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24. szám. 1891. Kedd. február 3.
Előfizetési árak:

Helyben, vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre ft frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes szám ft kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-nj-ntcza, 1702. be.) 
bérmentve küldendő. Ide inté- 

zendők a reklamáeziok is.
Előfizethetni helyben : 

Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében. Szinay Gyula kiadó la­
kásán (kis-e.sapó-utcza 38H. sz.) 
és a szerkesztőségben — vidék­
ről pedig a postahivatalok utján.

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP, 
debreczeni és vidéki függetlenségi párt közJqppK^

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével. V 1AKA

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek lel. Bélyegdíj min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reelámot magá­
ban foglaló újdonság sora í>0 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 50 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál, a szerkesztőségben, 
valamint Ziehermann H. közve­

títő irodájában is.
Név nélkül, vagy bérmeidellenül 
beküldött levelek nem vétetnek 

figyelembe.
Kéziratok vissza nem adatnak

Királyi tábla.
Debreczen nem Irörmyen kapott ki­

rályi táblát. Pedig egyetlen egy város 
sem mondhatta el annyi joggal, hogy ő 
nem magának kéri az uj felső biróságol, 
mint Debreczen, mely egy nagy területű, 
a magyar állam életében még ezentúl 
hatalmas tényezővé fejlődő országrész 
hatalmas emporiuma. Mindazáltal kétszer 
készült el a királyi táblák szétosztásáról 
szóló törvényjavaslat, anélkül, hogy az uj 
felső bírósági székhelyek között Debre­
czen neve ott lelt volna.

Ekkor a debreczeni sajtó, s nehány 
vidéki lap felemelte szavát. Folyt a tinta, 
fogyott a nyomda festék. Rivális városok 
helyi nagyságai gunymosolylyal szemlél­
ték az erős agüatiót. Pedig az csakugyan 
erősnek bizonyult. A sajtó szavára meg­
mozdult a debreczeni nehéz mozgású 
társadalom s mint a csendes tóba vetett 
kő, a megindult társadalmi mozgalom 
eszméje mind szélesebb-hatalmasabb hul­
lámokat veteti. Talpra állolt egész észak­
keleti Magyarország, melynek színe java 
adott egymásnak az ország fővárosában 
találkozót amaz óriási küldöttségben, mely 
Debreczen jogait érvényesítendő, megdönt­
hetetlen bizonyságot telt arról a törté­
nelmi igazságról, hogy északkeleti Ma­
gyarországnak mellőzhetetlen székhelye 
Debreczen.

«í,
a gunymosolv elmúlt s a deb­

reczeni sajtó cikkei a legilletékesebb he­
lyen az ügynek megfelelő állandő figye­
lemben és méltatásban részesültek. Büszke 
öntudattal mondhatjuk ezt ma el, nem azért 
hogs lapunk mellett propagandát csináljunk, 
mert hiszen a nehéz küzdelemben hűsé­
ges és vitéz osztályosaink valának többi 
laptársaink is: hanem most figyelmez­
tetni akarjuk a nagy Debreczeni, annak 
társadalmát épp úgy, mi t különösen és 
első sorban hatósági köreit, hogy ne ki­
csinyelje sajtójának érdekei iránt való 
közegét és magában gyenge, de a szabad 
szó ereje által gyakran legyőzhetlen ha­
talmát.

Soha még oly mértékben nem vette 
hasznát Debreczen és a mögötte állő 
nagy országrész sajtója, kitartó munkás­
ságának, mint a királyi tábla kérdésében. 
Most már az ige testté lön. A debreczeni 
királyi táblának szervezése is immár 
kezdetét vette s java részben be is fe­
jeztetett a kinevezések túlnyomd nagy 
részének megtörténtével. Ha e kinevezé­
seket figyelemmel vizsgáljuk, igazán száz­
szorosán büszke lehet reá a debreczeni 
társadalom, hogy sajtója szavára hall­
gatva, félretette az ősi fatalismust s erős 
hatalmas mozgalomban szállott síkra a 
maga s az általa képviselt nagy ország­
rész érdekében.

íme. a királyi tábláknak most már a 
végrehajtás stádiumában levő szétosztása 
körül telt összes intézkedésekből teljesen 
világos, hogy Magyarországnak — a fő­
város után — legelső királyi táblája Deb- 
reczenben lesz. Erre mutat nemcsak a 
kinevezéseket tartalmazó rendeletben kö­
vetelt sorrend, hanem mindenekfölött az 
az örvendetes tény, hogy a kir. főügyész­
ség éppen a debreczeni kir tábla mellett 
szerveztedk s úgy a debreczeni kir. fő­
ügyészség hatásköre nemcsak a debreczeni, 
hanem a nagyváradi kir. tábla területére 
is ki fog terjedni. Erre mutat a debre­
czeni kir. főügyészi állás betöltése is. Deb­
reczeni királyi főügyészszé, a magyar 
ügyészi karnak irodalmi és gyakorlati 
téren egyaránt egyik legnagyobb kitűnő­
sége, Csorna Viricze neveztetett ki, a ki 
rangban és tekintélyben közvetlenül Kozma 
Sándor az ügyészségi szervezet eddigi 
feje után következik.

A tanácselnöki állások betöltése is 
csak megerősít bennünket abban az ör­
vendetes tudatban, hogy a débrecteni kir. 
tábla, melynek felállítása is annyi meg 
annyi kétségbe és nehézségbe ütközött, a 
legelső (első bírósága leend az országnak. 
A budapesti kir. táblának legkitűnőbb 
polgári és legnagyobb tekintélyű biir- 
ügvi előadd bírája Csathó Ferencz és 
Széli Farkas lesznek a mi királyi táblánk

A DEBRECZEN TÁRCZÁJA.
Visszaemlékezések.

— Egy volt vörös sapkástól. —
XXXII.

A veres pántlikások.

Közelebb olvastam valamelyik fővárosi 
lapban egy czikket »a debreczeni híres veres 
sapkásokról«.

Az illető összelévesztelle a »veres sap­
kásokat» a veres pántiikásokkal, s összetévesz­
tik mások is, nem lévén bizonyosan kellő 
tudomások arról, hogy volt a képen kik voltak 
a veres sapkások és a veres pántlikások?

Felvilágosítom tehát a tévedöket s elma­
gyarázom. bogy a veres sapkás más s a veres 
pántlikás ismét más volt.

Lássuk tehát először u veressapkásokat.
A veres sapkások voltak a IX-ik zászló­

ul,! beli rendes honvédek, mely zászlóalj, mint 
már előbbeni közleményeim valamelyikében el­
mondottam, Kassán alakult, Itorsod, Zemplén, 
Abaiij, Sáros-megyékből s a Dcbreczenbnn 
általam és néhány társam által részint önkén­
tesen beállott, körülbelül Ií>0 főre tehető mind­
annyi jeles lialal emberekből.

Azt is elmondottam, hogy előszer tiz 
zászlóalj alakult. K tiz zászlóalj honvédéinek 
egyforma ruházata voll s kilencz zászlóaljnak 
egyforma kék sapkája, a IX-ik zászlóaljnak 
pedig (mi okbői azt már nem tudom) veres 
sapkája és e miatt kapta a IX-ik zászlóalj a 
»veres sapkás« elnevezést, mely elnevezés a 
szabadságban^ végéig rajta maradt.

Igaz. hogy mint fentebb mondám, dehre- 
ezeniek is voltunk a veres sapkás (IX-ik) 
zászlóaljban, de azért — a veres sapkásokat nem 
lehetett »debreczeni veres sapkások «-mik el­
nevezni, hanem vagy az igazi néven IX-ik 
zászlóalj belieknek, vagy az általánosan felvett 
elnevezésen »veres sapkásoknak« (de nem 
debreczeni) említeni.

És ezen (mondjuk mindig az általános el­
nevezést) vei essapkások három évre állottak 
be, és eskeltettek fel a haza szolgálatára.

A veres pántlikások pediga debreczeni nem­
zetőrökből alakították össze magokat (a nemzet­
őrök fiataljai) s mint önkéntes nemzetőrök 
három hónapi szolgálatra, úgy emlékezem 
szeptember hónapban vitettek Arad alá lap- 
pára.

Csak emlékezem, mondom, mert mi veres 
sapkások már azon időben jó távol voltunk

Debreczentől, Fehértemplomban s bizony ellen­
ség közepette, nein nagyon sokat tudhattunk a 
debreezeniekröl.

A veres pántlikások voltak tehát a 
»debreezenick«, nem pedig a veres sapkások, s 
veres sapkások voltak a IX-ik zászlóalj hon­
védéi, a veres pántlikások pedig a debreczeni 
nemzetőrök önkéntesei.

Kzen debreczeni veres sapkások közölt, 
kiknek lisztje volt Simonffy Imre, királyi taná­
csos polgármester ur többen voltak tanuló 
és deákkori társaim közül, úgy mint Szalli- 
máry Sándor volt föszámvevö, Alibán Mihály 
volt takarékpénztári könyvelő, Mészáros László 
volt bírósági végrehajtó, Juhász Lajos volt 
törvényszéki iroda-igazgató, liayler István volt 
kalonaszallásolási biztos és többen s a még 
életben levő Tüdős József városi számvevő, 
Kiss Imre nyugalmazott pénzügyi titkár.

De majd cl is felejtkeztem egy szintén 
veres pántlikás hős vitézről, pedig holtomig 
bántott volna lelkiismeretem, ha meg nem 
emlékezem róla. - Kz pedig nem más, mint 
az én régi jó barátom, a még most is (hála 
Istennek) élő, a dehreezeni közkórház érdemes 
gondnoka (ugyan ki ne ismerné) ltájmlti Snyy 
Károly, kil általános néven Ráparti Nagy Kn- 
rulynuk hívnak.
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2 DEBRECZEN,

tanácselnökei s mi mondhatjuk magun­
kénak a magyar birói kar e két büsz­
keségét. Utánuk méltán sorakozik többi 
kir. táblai bíróink díszes csoportja s felső 
bíróságunk elnöke büszkén és teljes re­
ménységgel nézhet a vezetése alatt kifej­
tendő működés elé s ha királyi táblánk 
birói kara első folyamodásos bíróságaink 
s ügyvédi karunk nehány kitűnő tagjá­
val kiegészíttetik, a debreczeni királyi 
tábla működése lesz a leghata masabb 
argumentum a deczentralisatió helyessége 
mellett.

A felsőbíróságok szétosztása mind­
amellett első sorban semmi egyéb, mint 
administrativ javítása igazságszolgáltatá­
sunknak. Igazi áldásait a jogkereső kö­
zönség akkor fogja élvezni, ha minél előbb 
követni fogja az eljárások reformja; ha 
a polgári perrendtartás nemcsak — a 
sommás, hanem a rendes eljárás alá tar­
tozó ügyekben is teljesen a szóbeliség 
alapelveire, lesz fektetve, ha a bűnvádi 
eljárásban a felső fokon is megvalósul a 
szóbeliség és közvetlenség. Ekkor fog a 
királyi táblai székhelyek központi jelen­
tősége is teljes mértékben kidomborodni 
és akkor fog Debreczen társadalma is 
még igazabb örömmel és elösmeréssel 
visszaemlékezni arra, hogy most egy éve 
végre erejének tudatára ébredt.

Hol van és mióta polgári há­
zasság ? A képviselőiül/, legutóbbi költség- 
vetési tárgyalásai alatt ismét sokszor emleget­
ték a polgári házasságot. Érdemes tehát ösz- 
szeállilani, hogy hol é.s mióta van polgári há­
zasság V Hollandiában és nvugatfrieslandban 
mar háromszáz év előtt. 1580. április 1-én 
hozatott he a fakultativ polgári házasság; 
mégis, kelsz,(zhai'niincz évet magába foglaló 
időszak volt szükséges arra, hogy századunk 
elején egész Németalföldül! a kötelező polgári 
házasság törvény utján életbe lépjen. Angliá­
ban igaz. a kötelező polgári házasság szintén 
korán 1K58. augusztus 24-ikén és
minden hosszadalmas előzmények nélkül, emel­
kedett törvényerőre. De a zajos forradalmi 
napokban kivivőit szabadalom nem volt liosz- 
sii életű, mert 175,'i-han olyanná vált a 
helyzet, hogy a kalliolikusok és < I issi < teli­
sek kényszerítve voltak a házasságokat ang­
likán papok előtt kölni. C.sak 183(>-ban, jele­
sül Pilissel lord indítványa és Peel Poliert fá­

radozása következtében sikerült megint az an­
golok számára a fakultativ polgári házassá­
got törvényes utón behozni. A katholikus 
Erancziaországban az ügy megoldása abban 
a körülményben nyert tetemes megkönyilést, 
hogy az oltani klérus és kormány, ámbár a tri­
denti zsinat lmtáozalai alapján a házasságot 
szentségnek ismerték cl. kijelentették, hogy a 
házasulandóknak kinyilvánított házassagkötési 
szándékuk - consensus malrimonilalis oly 
szerződést képez, mely csak a katli. pap illeg­
alitása következtében válik szentséggé. Mind­
azonáltal a nagy franozin forradalom volt az, 
mely 17! 12. szeptember 20-án szerzett először 
érvényt a tannak, hogy a házasság megkötései az 
állam kezébe kell adni az egyház helyett. 
Németországban, hol mint protestáns államban 
Pumának meglehetősen vsak másodrendű be­
folyása van polgári házasságot csak 187(i. 
január 1.-én hirdették ki. Végül a katholikus 
Olaszországban 1861). január 1-én, Spanyolor 
szagban pedig 1882-benlépctt eleibe a kötelező 
polgári házasság.

A tarifa-kérdés megoldása. A
tarifa- •eontletns*-ban. melyet egyik éber szemű 
osztrák lap az által idézett föl, hogy rájött a 
magyar lebe rám-díjszabásnak Ausztria érde­
keit illető káros halitrozmányaira s Pacque- 
hemtiok »figyelmébe ajánlotta« a már jó 
ideje érvényben levő magyar tavitai, ami 
nem lehet valami hízelgő az osztrák kereske­
delemügyi miniszterre, a »Wiener Alig. 
/tg.« elmés megoldást ajánl. Tény, Írja, hogy 
az osztrák és magyar kormányok közt meg­
egyezés létezik arra nézve, hogy a tarifa-ügy­
ben a szabad rendelkezési jogot kölcsönösen 
föntartjak. Magyarország e jogát a legkiterjed­
tebb mérvben érvényesítette, Ausztria pedig 
eddig csak korlátolt mérvben, de most már 
Ausztria is igyekezni fog a tarifa-szabadságból 
folyó minden consequential levonni. Ha meg­
teszi. meg lesz oldva a eonflictus. Igv gon­
dolja ezt a bécsi lap, ha nem is Írja ki 
egészen.

* A liármasszövétség: hadereje.
A német parlament katonai bizottságának elő­
adója következő nyilatkozatot terjesztette a 
kormány elé: Az orosz haderő háborúban az 
18811-iki mozgósítási terv szerint 2.579,000 
ember. Németország 2.800,000egész 2.900,000 
embert állíthat a hareztérre. A szövetségesek 
és pedig A oszt ria-M agyarország 1.150.000, 
Olaszulszág 1.990.000 s igy a szövetségesek 
együttvéve 5.140,000 ember felett rendelkez­
nek háború idején. Ezek ellen Oroszország 
2.579.000, Krancziaország 3.220,000, tehát 
összesen 5.805,000 emberrel liir, s igy együtt 
kereken 660.000 katonával erősebbek a hármas- 
szövetségnél.

1891. február 3

BELFÖLD.
A munkás betegsegélyezésről

szóló törvényjavaslat részlete tárgyalását ;i 
kormánypárt, utóbbi értekezletén befejezte s 
egyúttal azt is elhatározta, hogy a mennyiben 
a házban a javaslatnak a közgazda-ági i,j_ 
zottsághoz való visszautasítását hoznák javas­
latba, éhez nem fog hozzájárulni.

Választási mozgalmak. Trenesén- 
vármegye kisuczauj helyi választó-kerületében 
e kormánypárt PdiTinszky Péter told birtokost 
léptette föl, a mérsékelt ellenzéki Xmeskál 
Zoltán ellenében. Az uj-aradi kerületben Ko­
vácsiét Gyula kormánypárti jelölt visszalépett 
s helyette gr. Hadik Sándort jelölte a kor. 
mánypárt.

Tüntetés Bethlen Gábor mel­
lett. Ki-Kük üllő vármegye törvényhatósági 
bizottsága legutóbbi közgyűlésén egyhangúlag 
elhatározta, hogy közszeretetben álló főispánju­
kat, gf. Petiden Gábort, harmincz lagu küldött­
séggel fel fogják kérni, hogy engedjen a vár­
megye leghensöbb óhajtásának és maradjon 
meg továbbra is állásában. Elhatározták azt 
is, hogy a vármegye kérésének támogatására 
feliratot intéznek a belügyminiszterhez, arra 
rkéve öl, hogy minden rendelkezésére álló 
eszközzel hasson oda. hogy gf. Petiden Gábor 
állásában megmaradjon.

KÜLFÖLD.
Porosz miiiiszterválság. A Rhein. 

Gonrier-nak jelentik Perlőiből, hogy Gossler 
kultuszminiszter állása a legutóbbi képviselő- 
házi tanácskozások alatt nagyon megingott. 
Lemondása eddig még nem befejezett dolog, 
minthogy utódját illetőleg ez ideig nem tör­
tént megállapodás. A mint jakad alkalmas em­
ber a kultuszininiszteri lárcza elvállalására, 
dossier azonnal lie fogja adni lemondását.

A szerb kormán yválság, A recen­
sek határozottan ellenzik az eddigi kormány 
újjáalakítását, Pisztics liT szerint nagyon rosz- 
szalja a radikálisok egy részének magatartását. 
Különben nem igaz. hogy az egész kabinet 
lemondott. A kormány ezt csak bejelentette. 
Gyája megkapta ;i Takova-rend csillagkereszt­
jét. A radikális pártban úgy vélekednek, hogy 
Gyája energikusaid) magatartása kabinetet sze­
retne alakiiani. Gyája csak azért mond le, 
hogy ez állal lehetővé tegye egy radikálisabb 
kormány megalakítását

Szaádullah basa temetése. Az ön­
gyilkos bécsi nagykövet holtteste szombaton 
reggel érkezett haza Konstant inapolyba. A pá­
lyaudvarból nehány óra múlva katonai pompá­
val, számos főméltó-utg kíséretében, az Aj a 
Szófia-mecsetbe vitték a halottat, a hol isteni­

ül cg is érdemelte a jellemző elnevezést, 
mert fiatal baka korában bizony peezkes gyerek 
volt ő, s a mellett a szabndság-harezban nem 
csak vitéz, de bátor katona is. Mindenki tudja 
róla, hogy Lippánál egy maga széjjel vert egy 
szakasz zsitkoviesol. hál még az uhláimsokat.

Ezt az éli régi jő baj társamat én már 
több ízben sarkaltam, hogy a debreczeni veres 
pánllikások viselt dolgait Írja le. bocsássa nyil­
vánosságra. hadd tudja meg a debreczeni fia­
talság, milyen lelkes magyarok, milyen vitéz 
hősök voltak azok a debreczeni verespántliká- 
sok, az ő elődeik.

De hál agy látom, hogy o is épen csak 
olyan keveset gondol azzal, mint a még élet­
ben lévő többi verespánllikások.

Volt, nincs.
11jah ! tempóra mutantur !

Ka/iro$s (tábor.

A forró földöv flórája.
Irta ös a »Csokonai-kör« jnn. 2‘.Mki estélyén fölolvasta .

Dr. KenÚKy Gyula.
(Folytatás és vége#)

A trópus alatt a pázsitfélék, n füvek sok­
kal liatahnasalik fajok állal vannak képviselve, 
mint nálunk. — Itt sem ritkaság derékig érő

kaszáló, ul I pedig sok helyen 2 3 méter ma­
gas fii takarja a földet. Tudva most azt, hogy 
az erős törzs építése mily nehéz az egyenlítő 
körül, nem csodálhatjuk, hogy olt igen sok a 
bitó növény. Apró nem maradhat a növény, 
mert a sok és magas szalu lalcvvgőt, világossá­
got egyaránt eltakar, elvon előle, kénytelen 
azért más módon segíteni magán. A meleg 
földöv minden erdeje telve van ilyen futó nö­
vényekkel, melyeket egy szóval latnaknak hív­
nak. Pármily la alkotja ez erdőket, azok 
kereszt iil-knsnl álvaunak szőve-fonva ilyen 
bénákkal, amelyek között még a büszke pál­
máknak is van képviselője, a futó-pálma. 
Azzal azonban, hogy a fára felfut, nem nyer 
sokat a növény. Neki szabad levegő, világosság 
kell virágának, gyümölcsének kifejlesztéséhez.

Azért ezek a liánák. amelyek néha kar- 
vastagságnak, nem elégszenek meg azzal, 
hogy a Iákat befogják, az erdőt beszövik, ha­
nem virágaikat a Iák közölt lecsüngd, vékony 
ágakon fejlesztik, amelyek csüngő virágkosa­
rakhoz hasonlítanak. Ez a sok felfutó, le­
csüngő, kanyargó növény adja meg a tropikus 
erdőnek a jellegét. Van liána, amely körűi­
től yja a fát, mint a komló, vagy a folyó fii; 
van. amely kéregbe kapaszkodó gyökereket

fon, van olyan, amely két oldalra kapaszkodó 
ágakat fejleszt, s azokkal a támaszul szolgáló 
fához magát hozzá öleli, van olyan, amelyik 
kapaszkodó karjaiból egész hálót sző a la kö­
rül, hogy helyzetét biztosítsa.

A virágzat színe a meleg éghajlat alatt 
sokkal élénkéül). Általában az ég kékebb, a fii 
zöldebb, a virág tarkább ottan, mint ininálunk. 
Hogy ott miért tarkább a virág, talán azt is 
tudhatjuk. A legtöbb növény csak akkor terem 
jó magot, vagy egyáltalában csak akkor terem, 
ha virágát bizonyos állatok, vagy rovarok, pil­
langók, vagy kis madarak látogatják.

Nálunk is van erre példa. — Ha a piros 
lóhere virágát lüll-lukaróba kötjük, ugv, hogy 
a földi méh ne férjen hozzá, a virág meddő 
marad, nem hoz magot. A rovar közvetíti a 
himpornak a bibéhez jutását. Ez a délvi­
déki virágoknál is igy van. Ott azonban >) 
már ismertetett viszonyok miatt az idővel 
nagyon takarékosan kell bánni, a virág élete 
rövid. Igyekszik azért tarka-barka külsőjévé 
magára vonni a rovar, vagy más állat figyelnie • 
Erre való a szili. A szeszélyes alak pedig meg 
védi őt a hívatlan tolakodóktól.

Ha nyitott a virág, akkor sok élelmes 
rovar beleköltözik s azt a kis mézet, amiér
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tisztelet volt. Innét a gyászmenet Mahmud 
szultán mauzóleumához vonult, a hol mintegy 
két heti hereze-hurcza után a halottat nyuga­
lomra tették.

Baross mellett.
A ili'lireczimi kereskedelmi és iparkamara gyűlése.

Debreceen, lehr. H.

Az egész országban nagy visszatetszést 
szült az alsó-ausztriai ipartársulat azon moz­
galma, mely tiltakozva a Haross állal január 
elsején életbe léptetett uj áru-dijszabás ellen, 
az illetékes osztrák miniszterhez folyamodik, 
hogy fejtse ki minden tevékenységét az uj áru- 
dijszabás megszüntetésére.

Ez osztrák mozgalom minél inkább ter­
jed. annál több elismerés érkezik az ország 
minden részéből Barosshoz.

A mit nemrégen a kassaikeresk. és ipar­
kamara tett. azt telte tegnap a debreezeni is: 
az uj árudijszabást teljes elősmerésének és há­
lás köszönetének kifejezésével helyesli, s ennek 
határozol! fenntartásúi kérelmezi.

A rendkívüli közgyűlés lefolyása a követ­
kező voll.

Jelen voltak: Seszlina Lajos. dr. Király 
Ferenez. Szalui Kálmán, Benyáts Emil, Novell! 
Kde. Szikszai Lajos, F.rber Vilmos, Flezsár 
Igriáez, Kkli (íáhor. Katona József, Pető István, 
Boldog István, Bongó Lajos, Sahinkv Ferenez, 
Lőrincsiik László, (ierélii Fiilöp, Bechert Mami. 
Vágó Andor.

Seszlina Lajos elnök a gyűlést megnyit­
ván. dr. Király Ferenez titkár szakszerűen ös- 
mertetle az iigv állasai. Lgyanis a folyó év ja- 
inair 1-én életbelépett uj áru-dijszabás lénye­
gesen megkönnyíti a magyar termékek kivite­
léi s a forgalom 30 .'ló, -iá tehető kedvez­
ményben részesül Az uj áru-dijszabás tud­
valevőleg zónákra van beosztva, éppen ugv 
mint a személy-forgalom, a mi oly lényegesen 
megkönnyíti kivitelünk helyzetét, hogy minden 
tekintetben üdvösnek mondható.

Azonban az alsó-ausztriai iparegyesület 
múlt hó 20-án tartott közgyűlésében kimon­
dotta. hogy az uj árti-dijszabásunk Ausztriára 
nézve sérelmet képez s feliratot fognak intézni 
az. osztrák kereskedelemügyi miniszterhez, hogy 
működjék közre e díjszabás megváltozta­
tására.

Ez nemcsak illetéktelen beavatkozás, de 
igazságtalan is. mit számos példa bizonyít. 
Persze az osztrákoknak nem tetszik, hogy ez
állal párunk és kereskedelmünk lénye­

gesen emelkedik s kevésbé leszünk rajok 
szorulva.

Eleinte a debreezeni ipar- és kereskedel­
mi kamara nem tekintette oly fontosnak az 
alsó-ausztriai iparegyesület ez illetéktelen be­
avatkozását. de most már az egész országnak 
tiltakoznia kell ellene. Kaas Ivor báró a kép • 
viselőház mull hó 17-iki illésén interpellátiót 
intézett a miniszterelnökhöz, kérdést intézve 
hozzá, hogy a kormány hogy vélekedik az 
alsó-ausztriai ipartestület magatartásáról és az 
uj áru-dijszabásról. A miniszterelnök válaszá­
ban kijelentette, hogy a magyar kormány 
egyetért a Baross politikájával s semmi idegen 
beavatkozást nem tűr.

Az osztrákok túlkapásukban már annyira 
mentek, hogy nemcsak az említett iparegyesii- 
let, de a közönség és a bécsi községtanács is 
minden uton-módon oda akar hatni, hogy a 
Baross intézkedésé megváltoztattassák. Az 1878. 
évi 20. I.-ez. 1. szakaszába ütközőnek mondják 
az. uj törvényt, de ez nem áll, mert a szakasz­
ban nincs egyetlen szó sem, mely a Baross 
intézkedésébe ütköznék. A mi vámpolitikánk 
semmi módon nem fektethető olyan alapra, 
mint az osztrák s a törvény sem ismer e te­
kintetben közösséget Ausztriával.

Ezelőtt nem volt biztos alapra fektetve a 
szállítás s szükséges volt e reform, mert ipa­
rosaink igv azonnal át tudják tekinteni a for­
galmat, mely most már nincs annyi esélynek 
kitéve, mint eddig; tehát az uj tarifa nagy 
mértékben megkönnyíti a kivitelt. ■ E kérdés 
össze van forrva a mi szabad rendelkezési jo­
gunkkal. melyből nem szabad engednünk semmit.

Seszlina Lajos röviden összefoglalta a dr. 
Király Ferenez szavait, melyekből világosan 
kitűnik, mily méltatlanság volt az osztrákok 
tiltakozása. Ezt azonban örvendetes jelenség­
nek is lehet mondani, mert azt látjuk belőle, 
hogy ők irigylik a mi haladásunkat. - Baross 
az uj rendelkezéssel csak azt bizonyította, 
hogv ügyünket komolyan fogja föl. a miért 
a debreezeni keresk. és iparkamara el 
nem mulaszthatja, hogy ragaszkodását és elös- 
merését ki ne fejezze neki éppen most, midőn 
az osztrák túlkapás sérteni igyekszik őt.

Dr. Király Ferenez bejelenti, hogy a deb­
reezeni szappanos ipartársulat kifejezte csatla­
kozásai a kereskedelmi és iparkamara moz­
galmához.

Ezután egyhangúlag fogadták el a követ­
kező határozati javaslatot, mely Barossnak 
megküldetik:

az. igazi felkeresi, hamar elpusztítják. Ha azután 
jön a várva-várt, látja az üres kamarát, szó 
nélkül odább áll. A virág alakja azért 
olyan, hogy csak az a rovar vagy pillangó fér 
hozzá sajátságosán fejlődött szedőjével a nec- 
larimuhoz. amely egyúttal képes a himport is 
tova szállítani.

Ismeretes dolog, hogy délen nemcsak a 
növényzet tarkább, hanem az. állatok is pom­
pásai)!) külsővel bírnak. De amig a virágra 
előny az. ha feltűnő színét távolról meglátják: 
az állatoknak p. o. egy tarka papagálynak nem 
igen lehet haszna abból, ha a kánya messzi­
ről meglátja. De nem is arra való nekik az a 
tarka ruha, a mit az ott lakó ember a saját 
díszítésére is felhasznál.

A zöld Iá lomb között élő madarak szine 
zöld, a lark a virágokat keresőké a szivárvány 
színeivel ragyog. Az az a környezethez hasonló 
ruhájuk elrejti őket a vizsga szem elől, mene­
déket ad nekik. Hogy ez csakugyan ugv van, 
bizonyítják a papagulyok. Ezek t. i. mindany- 
nyian tarka-barkák, amelyek a lakon élnek.
Két családjuk azonban egészen elüt tőlük.
■V. egyik egy éjjeli papagáj sütet tollazattal, 
a másik egy földlakó, egyszerű porszinii ru­
hában.

Amellett nemcsak a szin. hanem az alak 
is védi sokszor az állatokat. Vannak rovarok, 
amelyek egy zöld levélhez, még pedig azon 
fának a zöld leveléhez hasonlítanak a csaló­
dásig, a melyen élnek. Mások, amelyek az erdő 
földjén keresik az élelmüket, fa ág darabkához, 
vagy száraz levélhez hasonlítanak. Sót vannak 
rovarok, amelyek más meg nem ehető rovarok 
vagy pillangókhoz hasonlitnak annyira, hogy 
felületes szemlélés mellett összetéveszthetők.

A viszonyok ügyes felhasználásának na­
gyon szép példáját látjuk egy Ausztráliában 
élő madáron, a tallagella tyúkon. Ez a talagella 
olyan nagysága, mint a túzok, s abban is va­
lódi lyuk. hogy a repülés nem kenyere. Ahova 
csak lehet, gyalogszerrel megy és ha repülnie 
kell is, csak rövid távolságokra száll.

Tudvalevő, hogy Ausztráliában, főleg la- 
vaszszal hallatlan szárazságok szoktak lenni, 
úgy hogy mértföldekre terjedő kerületben nincs 
egy csepp viz. A repülő madár még könnyé­
ben segíthet magán, de mit csináljon a sze­
gény talagella, kivált a költés ideje alatt.
A vízig egy fél nap, vagy még több is ; vissza 
ugyanannyi.

Addig bizony minden tojása megzápttl s

»Nagvméltóságu miniszter nr!
Az alsó-ausztriai iparegyesületek és ipari 

szaktestületek, valamint az osztrák sajtó részé­
ről nagyméltóságod személye és közgazdasági 
alkotásai ellen intézett alaptalan vádak és in- 
doktalan támadásokkal szemben erkölcsi és 
hazafias kötelességünknek üsmerjük a tiszte­
lettel alulirt kereskedelmi és iparkamara az 
érintett vakmerő ezélzatos támadásokat vissza­
utasítani s mai napon tartott rendkívüli köz­
gyűlésének egyhangúlag hozott határozata alap­
ján kijelenti, hogy nagyméltóságodnak nemzet- 
gazdasági és közforgalmi politikáját minden ré­
szében és irányában, különösen pedig a f. évi 
január 1-én életbe lépett vasúti árudijszabást 
teljes elismerésének és mélyen érzett hálás 
köszönetének kifejezése mellett helyesli, magá­
évá teszi s annak határozott fenntartását ké­
relmezi.

Midőn erről nagyméltóságodat értesíteni 
őszinte bizalmunk és ragaszkodásunk nyilvání­
tásával szerencsénk van, egyszersmind kérjük, 
hogy hazánk közgazdasági önállósításának és 
reorganisátiójának nagy [munkáját a megkez­
dett irányban minden idegen befolyástól men­
ten, változatlanul tovább folytatni méltózlassék.

A debreezeni keresk. és iparkamara.«
A közgyűlés Baross éltetésével ért véget.

Mi előre jelezzük, hogy a debreezeni ke­
reskedelmi és iparkamara csatlakozni fog a 
Baross mellett megindított országos akezió 
hoz, mely visszatolásul fog szolgálni az osz­
trákok vakmerő túlkapására és önzésére. 
Szombati vezérczikkiinkbnn kifejtettük, hogy 
milyen álláspontot foglalunk el Barossal szem­
ben s kijelentettük, hogy az összes miniszterek 
közt Baross az, a ki legméllóbb a nemzet tá­
mogatására. így tehát csakis helyeselni fogjuk 
a debreezeni kereskedelmi és iparkamara ha­
tározatát, annál inkább, mert a kamara Magyar- 
ország közgazdasági önállóságát hangsúlyozza. 
Ezt pedig a mi politikai programúinak magába 

j öleli 1

Újdonságok.
* A főiskola köréből. A főiskolai 

! lanárkarok közös gyűlése Sass Béla theol.
akadémiai és Nagy Zsigmond főgymnas ami 
tanárok székfoglaló értekezésének megtartására 
jövő február hó 2l-ét tűzte ki, illetőleg aján­
lotta főt. püspök ur elé.

* Egyházkerület! küldöttség. A 
mull évi ölet. hó 23—25. napjain tartott tiszán-

kezdheti újra az egészet. No de nem esett a 
talagella a feje lágyára, segít ő magán. Tavasz­
szid a kakas egy Pf> méter magas, megfelelő 
széles halmot rak lehullott falevelekből.

A boglyában nehány nap alatt megindul 
a korhadás s az egész halom állandóan egy 
hőfokra melegedve marad, mint a mi kerté­
szeink dudvából készült melegágya.

Ekkor aztán előjő a jércze is és 15 20
etm. mély gödröcskéjébe a boglyának egy tojást 
toj. Ezt ismétli 8 10 naponként egy néhány­
szor, a boglya pedig aveszi az anya-madár 
szerepéi, szépen kikelti a tojást.

A kis talagella csirke, mint a fűlj fin, 
világra jötte után, felfogva Ínséges helyzetét, 
elindul a maga lábán s megkeresi mindennapi 
élelmét. A szülők pedig nem kénytelenek a 
sanyarú viszonyok között vagy az utódok életei 
feláldozni, vagy a magokét igaz ok nélkül el­
veszteni.

Ezzel a nehány példával azt a kulcsot 
kívántam volna megmutatni, amely a termé­
szetnek látszólagos titkait tárja fel előttünk. 
Annyi talán az elmondottak után is kétségte­
len, hogy a szervezetek minden körülmény 
közöli igyekeznek ;t helyes utat az egyén és 
a faj fentartására megtalálni.

V
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túli egyházkor. közgyűlés jegyzőkönyvének 300. 
számú határozata szerint a szatmári felsőbb 
hiánynövelő intézet anyagi ügyeinek tanulmá­
nyozása ügyében Kiss Áron esperes nr elnök­
lete alatt Tóth Sámuel egyházkor, tanáesbiró 
urak küldettek ki nevezett városba. A küldött­
ség február 1-én száll ki Szalmáira s ott el­
végezvén teendőt, elintézi egyszersmind a 
Uencaik István esperes ur vámfalusi ügyét is,

* A segédtanító. A hivatalos lap a 
kultuszminiszter egy rendeletét közli, mely egy 
igen általános él dekli kérdéssel: a segédtaní­
tók ti; vevői foglalkozik, igen sok bolyon, külö­
nösen kisebb falukban, a segédtanító nem 
egyéb: mint a népoktatás elhanyagolt voltának 
egyik legszembeötlőbb bizonysága. Sok olyan 
hely van tudniillik, a hol a segédtanítói állás 
rendszeresítve nincsen, hanem a rendes tanító­
nak megengedik, hogy saját költségén tetszés 
szerint való segédet fogadjon maga mellé. Igv 
jutnak azután az iskolába gyakran olyan em­
berek, kiknek a négy elemi iskola elvégzéséből 
all összes képzettségük. Emlékezünk egyeseire, 
a mikor egv nem is szegény község egy csiz­
madiát állított az iskolájába s mikor ez a 
dolog nyilvánosságra hozatott, az elöljáróság 
nagy indignáciúval kelt a csizmadia tanítói ké- 

ességeinck védelmére. A miniszteri rendelet a 
segédfogadásnak ilyetén módját éppen azért 
kárhoztatja, mert a felsőbb hatóság ez eljárás 
mellett sem a segédek törvényszabta képzett­
ségét, som javadalmazását nem ellenőrizheti. Az 
i 1 ven segédlanitók alkalmazása különben ellen­
kezik a törvénynyel is, melynek értelmében 
segédtanítókul csak okleveles tanítók avagy 
preparandiát végzett egyének hívhatók meg 
es e meghívás a községi vagy felekezeti 
iskolaszék hatáskörébe tartozik. — A 
segédtanító alkalmazása körül mutatkozó visz- 
s/aéléseknek megszüntetésére felkéri a mi­
niszter az illetékes egyházi főhatóságokat, me- 

osi közigazgatási bizottságokul.gyei es v
* A lierczegprimási szék betol 

tése. Iloncz Ferenez miniszteri tanácsos már 
e napokaan Esztergomba utazik, hogv mint 
kiküldött primacziális kormánybiztos megkezdje 
működését. Honcz küldetése ez alkalommal 
előre láthatólag hosszú időre fog terjedni, mert 
az uj prímás kineveztetése csak bosszú idő 
kérdése s egy év lefolyása előtt alig nyer meg­
oldást. Most természetesen se vége, se hossza 
a kombináczióknak, melyek az uj esztergomi 
érsek kinevezéséhez fűződnek. Magassabb egy­
házi körökben komolyabban csak Seb lan eb 
nagyváradi. Császka szepesi és Hornig 
veszprémi püspök kinevezéséről beszélnek. Az 
esztergomi hangulat után Ítélve, ott Zalka 
győri püspök kinevezését vennék a legsziveseb-

a megtalálták: megélnek, ha meg nem 
tálaltak : elpusztulnak. - A szervezotokne 
külső, kényszerítő körülményekhez való 
mazkodása és a már egyszer igv nyert szer­
vezeti előnynek az utódokra való átszárinazása 
hozza létra az uj életképes fajokat.

* Apróságok.
A n y eves ossz o n y. Egy hölgy, ki 

sokat szeret beszélni. Így szól egv úrhoz:
• Ugyan kérem, ha én férli volnék, minő 

állast adna nekem?
Egv siketnénia intézet igazgatójává 

nevezném ki. ■
Es miért?

Mert vagy azok a szerencsétlenek tanul­
nának meg beszélni, vagy ön tanulna meg liall- 
Igalni.»

A z üzlet e in ti e r. Egy mészárosnak uno­
kája születeti, minek nagyon örült. Néhány bét 
múlva oda vittek hozza, azzal a hírrel, hogy 
mar 8 font a gyerek. A szakértő ember kar­
jaira vette és mindjárt meg is mérte.

•Igen. csakugyan 8 Iont!» kiáltott fel 
örömében »csakhogy a csontokul egvüll» 

jegvzé meg szakértelemmel.

mmam i

t . . ■ :A:> . . Mi

j

DEBRECZEN

ben és sokan, különösen az alsóbb papság 
körében, bíznak is jelöltjük kinevezte!esőben.

* Uj vasút, A »Debreczen-érmeiléki- 
vasut társaság szakemberei ma kezdik meg az 
uj vasút trassirozását. E vasul Debreczenből 
Nagv-Létán. Ilosszu-Palyin keresztül Nagy-Vá­
radig terjedne, hossza 12800 km,, magassága 
1288 ni. lenne.

* A telefon terjedése hazánkban.
Azok a javítások, melyeket az utóbbi időben a 
telefon es mierophon-készülékeken lellek, lé­
nyegesen elősegítették a kezdetben oly gyéren 
alkalmazott telefon kiterjedését: pedig alig 
van ország, melyben több szükség lenne ezen 
kényelmes és aránylag olcsó közlekedési esz­
közre mint nálunk, ha tekintetbe vesszük, az 
urilaknk, uradalmi igazgatóságok vagy más épü­
letektől rendszerint távol eső majorokat, gaz­
dasági udvarokat, malmokat gyárakat sth. 
Az utóbbi évben azonban ez irányban is 
lényeges haladást tapasztalunk, a mit azon 
adatok is igazolnak, melyek szerint egye­
dül a budapesti Decker! és llomolka ezég kö­
rülbelül 480 km. telefon-vezetéket épített a mull 
évben 152 központi és egyszerű állomással. A 
nevezett ezég ugyanis a közép-tiszai, szolnok- 
csongrádi, Tisza balparii, Sebeskőrös, ti'irök- 
beesei ármentesitő és a szegszárd-bátai Duna- 
védgát társulat nagyobb és kiterjedtebb hálóza­
tán kivid még több nagyobb és terjedelmesebb 
központi hálózatot épített gróf Eszlerházy Mik­
lós Mór, gróf Széchényi és Nádasdy urak. báró 
Spainger és Stummer urak. továbbá Urbán, 
ltobonezy, Ilischitz János és Oeskay urak bir­
tokain és több kisebb vezetéket 15 kilométer 
alatt.

* Színház. Tegnap ismét telt ház előtt 
adóik Sudermann nagyhatású színmüvét, a

llrrsiihi -el. Szombaton Püspöki Imre
jutalomjátékául a »Színházi képtelen sei,'» ezimű 
mulatságos bohózat kerül színre. A debreezeni 
közönség körében mozgalom indult meg, hogy 
Püspöki jutalomját,éka minél jobban sikerüljön. 
Sihisi Irén jutalonijátéka, a mint halljuk, a 
,.Niiiiclie“ eziniti operetté lesz. melyet már 8 
év óla nem adlak Debreezenben.

* Eltévedt késsznrás. Tegnap este 
nagyokat ivott a kut-iitezai Kállay-léle kores­
ni,'dián három kőmives legénv. Do mikor haza­
felé mentek a dáridó után, a nvil-iitezában 
nagyon feltfimadt Deli Józsefben az érzés 
es szovitába kerekedett két társával. Ezek is 
be voltak esipve és nem vették tréfára a dol­
got. Ha rohanlak Deli Józsefre, ki erre kirán­
totta a kését és azzal akart védekezni a sűrű 
Üdülések ellen. A zajra kijött a házból Erüéhji 
Zsuzsika és a kapuból nézte ;t verekedést.
Deli Jozsel az uteza közepéről a gyalogjáróra 
húzódott kél társa elől, de ezek követték s ká­
romkodva salapállak fütyköseikkel a feje fölött. 
Deli erre dühbe borult s magasra emelte a 
kést, de egy bolülés elcsavarta a karját és a 
szúrás a kapuban álló Drdéli/i Zsuzsikát érte, 
ki nem tudott elég gyorsan elmenekülni. A 
leány jobb karjának vastag busát keresztül 
szúrta a dühöngő, kit aztán a lármára elősie- 
lett rendőrök bekísértek a városházára. A meg­
sebesült leányt azonnal ápolás alá vették. 
Sérülése aggasztó.

* Fellázadt isbolásleányok. Nagy zen­
dülést csaplak a napokban az athéni felsőbb 
iskolás leányok. Ugyanis a Trikupis kormány 
bukása után az a tanító-testület is elboesá- 
látott, mely az előbbi közoktatásügyi miniszter 
alatt működött. Vj lanilótestiileiet hozták tehát 
az athéni felsőbb leányiskolákba is. és ezl a 
leányok nem akarták tűrni. Testületileg vonul­
lak a közoktatásügyi minisztériumhoz és azzal 
lenyegelözlek, hogy addig nem mennek iskolába 
míg a regi tanítókat vissza nem hozzák. A 
A minisztériumot nagyon meglepte a leányok 
erélyes es határoznit fellépése és meg is ígér­
lek. kívánságaikat teljesíteni fogják.

* A söprés és porolás ártalmai 
kiváló figyelmet érdemelnek. A fölvert por 
izgatja s bántja a tüdőt, a szemet; a porral 
együtt elszállt) baktériumok pedig - pl. a pad-

jutott liidővész-baezillusok fertőzéssel

1S!)1. február 3

iratot intéztek a polgármesterhez, a melyben 
következőket sürgetik: a házak folyosóin vízzel 
telt köpőládák álljanak; a portörlő ronevnKrongyokat
ruhát, ágyneműt ne porolják a folyosón s 
lépcsőházban; a folyosókat, lépcsőket nedve8 
ruhával törüljék fel s no söpörjék szúru/i * * 
hanem nedves fürészpovral; az utezákat * 
söpörjék ugv, mint eddig, port verve fel, hanem 
inkább vízzel mossák le az utat.

* A trónörökös kocsisa, Hrattfsch 
József most a budaiakat szórakoztatja német 
nótáival. Van egy négy tagból álló zenekara 
megnyerő külsejű, válogatottal! öltözött bécsi 
fiukból s ezek grinzingi négyes név alatt.
ködnek. Drattfioh maga minden második

inu-
vagy

Inra
fenyegetik azokat, a kik a port belélegzik. 
Űrre tekintettel a bécsi orvosok (11. kerületiek)

harmadik zenedarabnál a közönség köréből az 
emelvényre lép s folyton növekedő tetszés mel­
lalt adja elő válogatott dalait, melyek elég 
kedélyesek ugyan, de mind csak az egyetlen 
Bécset és a bécsi jó vért dicsérik. Rudolf trón­
örököstől kapott aranyóráját, melynek monog- 
rammja apró gyémántokk I dúsan van kirakva 
Scliumtzki vendéglős minden előadáskor körül­
hordozza s mutogatja.

* Egy helybeli iparosunk győ­
zelme. A 11.-Böszörményben építendő gür 
kath. templom építését három pályázó közül 
mint legjiitányosabban vállalkozó Szöllösv 
.1 á n os városunk egyik ismert építésze nyerte el.

* Fiatal öngyilkos. Karczagon a 
napokban Gál János alig 15 éves suhancz két 
zsák búzát emelt el a más kamrájából éjnek 
idején észrevétlenül s miután a szomszéd ud­
varon levő szénaboglya tövében rejtette el ra- 
gadmányát, kezdett belőle vígan lenni. Ennek 
oka azonban mihamar kitudódott és apja ke­
mény dorgálása és a büntetésből való félelem 
a szerencsétlen ifjú kezébe kötelet adott, —. 
melvlyel örökre elnémitotta félémét és szégyen- 
érzetet.

* Halálozások. Következő három gyász­
jelentést kaptuk : ,.A legmélyebb fájdalommal 
tudatjuk forrón szeretett férjem és atyánknak, 
kedves vöm és sógoromnak néliai Polgár 
ALBERT ISTVÁNNAK folyó hó 1-én, délután 
Va4 órakor, 49-ik, példás házassága 25-ik évé­
ben rövid szenvedés után bekövetkezett várat­
lan elhunytál. Kedves halottunk földi marad­
ványai folyó hó 4-én, délután 2 órakor Csokonai- 
utczai 1460. sz házunktól a nagytemplomban 
tartandó rövid gyászszertartás után a liatvan- 
utczai sirkertben fognak örök nyugalomra 
tétetni. Mely végtisztességtételre rokonainkat 
és ösmerőseinket, az elhunytnak pályatársait 
és a n. é. közönséget szomorodott szívvel 
meghívjuk. Anyósa Özv. Török Andrásné és 
szeretett sógora Török Lajos gyermekeivel. 
Bánatos neje: Özv. Albert Istvánná, sz. Török 
Juliánná. Gyermekei: István, Juliánná, Erzsé­
bet, László, Bella és Gyula. Áldás és béke 
hamvaira.“ A temetést Dankó M. temetkezési 
intézete rendezi.

„Mint gyermekek, testvér, nagyapa, sógor 
s több rokonok mely fájdalommal jelentjük 
MISKÓLCZI JÁNOS volt kisesapó-utezai leány- 
tanitónak f. hó 2-án, életének 67-ik, tanitósá- 
gándk 42-ik, bus özvegységének 3-ik évében, 
hosszas betegeskedése, közelebb 5 napig tárté 
súlyos szenvedése után bekövetkezett csendes 
halálát, lelke felszáll Jézusához, ki megmondó 
végen, boldogok kik a gyermekek gondját ma­
gukra veszik. Hűlt tetemei a boldogultnak 
február hó 4-én. szerdán délután 8 órakor a 
kis-csapó-utczai iskola háztól a kistemplom- 
ban tartandó rövid ima után, a czegléd-utczai 
sirkertben fognak örök nyugalomra letétetni. 
Mely végtisztességtételre rokonainkat, isinerős- 
seinket pályatársait és a résztvevő közönséget 
szomorodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1891. február 2. Testvére : Miskólczi Mária, 
Domokos Lajos férjével. Sógor: özv. Forgács 
Sándor gyermekeivel. Unokája : Szentimrei Jenő. 
Gyermekei: Miskólczi László gáborjáni lelkész. 
Ullillia férjével Szentimrei Györgygyel, gyám- 
leánya : Forgács Eszter. Áldás és béke ham­
vaira !“ A temetést Dankó M. temetkezési inté­
zete rendezi.
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inig a tömlő megtöltése illán a felbuzgó viz 
fáradság nélkül tolja fel őket a tenger sziliére. 
Némely forráshoz apaly idején csónak nélkül 
is el lehet jutni.

* A kereskedelmi akadémia se-
gélyző egylete részere újabban a következő 
adományok folytak hé. Az augshtirgi légszesz­
gyár helybeli igazgatóságától 1 () frt. Stein féld 
Mihály úrtól 10 frt. a Budapesten tartózkodó 
volt tanulók alapitó tagságából 15 frt. Ezen 
kívül Bodnár Géza gyűjtőivé!! adakoztak : 
Varga Lajos, Killer Kde, Dr. Sárvári Gyula. 
Dalmi Kálmán, Rátonyi András urak 1 — 1 Irtot. 
Szentpály B. N. N. Krausz Arthur urak 50 -50 
krt. Lindenfeld Ede ivén : Steinfeld Antal ur 
5 frtot, Cserhalmi József, Tárkányi Péter, 
Szabó Mihály. Némethy Lajos, Rozenthál Dá­
niel, Keiner és Schvarez urak 1 -1 frtot. Jó­
nász Gyula ivén ■ Zieherman Ede Katz József, 
Klein Mór, Balmch Gyula, Feixehl Emil, Klein 
Gyula urak 1 — 1 frtot. Áron Miksa ur 20 krt. 
Honig István ivén a ni. kir. államvasutak üz- 
letvezetöségének egyes hivatalnokai összesen 
í frt 00 krt. Fogadják "mindazok, kik egyle­
tünket humánus feladatában támogatják, az 
egylet nevében mondott hálás köszönetéinél. 
Dr. Szántó Sámuel, a segélyzó egylet elnöke.

* A temesvári kiállításról. Az 
1 KOI. évi temesvári kiállítás végrehajtó bizott­
sága számos megkeresés folytán indítva érezte 
magát a bejelentési kataridét február hé régéig 
meylws&zabhitani, mi azon hozzáadással tétetik 
közhírré, hogy ezen határidő letelte után be­
érkező bejelentések figyelembe vétetni nem Ing­
nak. A végrehajtó-bizottság,

* Selyempete ingyen. A földmive- 
lési miniszter már szetküldötte a fölhívást az 
ország minden részébe, hogy akik ingyen se- 
lyempetét akarnak kapni az államtól, jelent­
kezzenek hatóságuk fejénél. Egyetlen kötelezett­
ségük az leend, hogy az ingyen petékből ter­
mett gubókat — büntetés terhe alatt — csak 
az államnak szabad eladniok.

Apróságok.
A n e m szerel e m é 1 el. Asszon y: 

»Ugyan ember, hát már nem eszel. Már jól 
lak tálFérj: »Dehogy, csak kifáradtam 
a rágásban.»

*

Gyere csak ide fiacskám hát aztán jársz-e 
már iskolába'.-1 

Járok.
Ilát számolni tudsz-eV 

Tudok.
— No liát itt tiz krajezár almára. Ha két 

krajezár egy alma, hány almát kapsz érte.
-- Nvolczat.

1 )ehogy nvolczat.
De igen. Én tudok egy kofát, az nyolc/, 

almát ád tiz kraji-zárért.

T o 1 v a j: i az ügyvédhez.) A tekintetes ur 
olyan szépen védeti engem, ki is szabadított, 
fogadja el hálából ezt az órát.

0 g v v e d: Az nem járja, maga szegény 
ember. De hát hogy jutott éhez az órához?

T o l v a j : Hiszen épen erről volt szó.

K i s a s z 0 n y : Hadnagy ur ha nem hagy 
fel hízelgéseivel, befogom fülem ni

Hadnagy: Ahoz az ön szép kacsói ki­
csinyek.

* Köszönet nyilvánítás. A debre- 
czeni csizmadia iparos ifjú mesterek 5 tagja, 
a nemeslelkiiség szép (amijeiét adta midőn az 
általuk rendezett táncz.vigalom jövedelméből, a 
debret-zeni csizmadia iparos segédek újonnan 
alakult betegsegélyző egyletének pénztára ja­
vára 5 irtot adományozni szívesek voltak, mely 
nemes tettükért fogadják leghálásabh köszüne­
temet. Az ifuság nevében Varkoly József 
ifjúsági elnök.

* Kitüntetés. Nagy és tegyük hozzá 
méltó kitüntetés érte Mauthner Ödön budapesti 
magkereskedőt, kinek a hazai magkereskedés 
és a mezőgazdaság előmozdítása körül szerzett 
érdemei minden gazda előtt ismeretesek, ő 
Felsége a király ugyanis az érdemes ezéget

mely a tavalyi bécsi gazdasági és erdészeti 
kiállításon magvaival valamennyi versenyző 
közt a legnagyobb dijat a diszokmányt nyerte, 
most a Ferenc/ József rend lovag keresztjével 
tüntette ki. Őszintén örülünk a magyar termé­
nyek diadalával és a magyar ezég megérde­
melt kitüntetésének.
AphorismAk a „Szereleméről.

Mitntegazza után : Dr. Cupidó.

Szerelmesek 1 Ne féljetek sem zivatartól, 
sem mennydörgéstől és villámlástól, sem tőrtől, 
sem méregtől, valamint ne tartsatok sem ávul- 
kodástól, sem gyűlölettől, sem irigységtől. Azon­
ban ha szerelmetek tüzet folytonos lobogäsban 
megtartani óhajtjátok, úgy rettegjetek a szere­
lem legfélelmesebb ellenségétől, — az una­
lomtól.

Egy óra hosszat szeretni : állatias, egy 
napig szeretni : emberi, az egész életen at 
szelni .- angyali ; egész életen át csupán egy 
lényt szeretni: isteni.

A természet a férfiút polygamnak (több­
nejű) teremte ; a nőnek magasztos missziója 
a férfiút monogammá (egynejüvé) tenni.

■i*
Több egyidejű szerelem csakis képmuta­

tás, élvhajhászat, cynisinus vagy érdek kifolyása 
lehet. Egyik ilyen fajtájú szerelem sem igazi. 
Egyik szert lem a másik után őszinte, he . tel­
jes s isteni lehet.

Hogy az ember életében csak egyetlen 
egyszer szeretett igazán, az csupán egyike azon 
merész állításoknak, melyeket a szerelem na­
ponként meggondolás nélkül fecsegve, odamondj

A ki több Ízben szeretett, valóban zavarba 
jöhet az iránt: Vájjon melyik volt az ő első, 
igazi szerelme. Hogy a zavarból kisegítve le- 
gyen, legczélszerübh úgy cselekednie, mint ama 
természetbúvár, a ki rendszerének osztályozásá­
ban eltévedt, t. i. követni kell az időbeli és 
alphabetikus sorrendet. Ennélfogva a legelső és 
legforróbb szerelem az lesz, a mely az A betű­
vel kezdődik. *

Hogy a szerelmet töviseitől megszabadít­
suk, hogy a sebeit begyógyítsuk, hiányait kipó­
toljuk, hogy felélénkítsük, nemesítsük, felma­
gasztaljuk és hogy örömeink kútfejévé és min­
den erénynek tanítójává tegyük ; mindezekhez 
csupán egyetlen egy mód kívántatik t. i. egy 
kis adag ősz i n t e s é g.

Hogyha sértés képes a szerelmet valaki­
ből kiülni, ugy nála az önszeretet nagyobb volt 
mint maga a szerelem.

Mily gyakran nem más a szerelem, mint 
önszeretet élvhajhászattal fűszerezve.

A szerelem nem ismer sem hibát, sem 
aljasságot, sem szegyent. Oly fény a szerelem, 
m -ly sugarával mindent megdicsőit : oly me­
legség, „mely bármily jégréteget felolvaszt ; 
oly édesség, mely minden keserűséget meg­
szűri let.

CSARNOK.

A becsületes tolvaj.
— Orosz elbeszéli!». -

Irta : Dosztojevflzky T. fordította : Publlk Ernő.
Valamelyik reggel, éppen mikor már hiva­

talba készültem indulni, hetámit a szobámba 
Agrafena, aki mosni, vasalni, takarítani és főzni 
szokott a számomra és nem kis meglepeté­
semre velem beszédbe elegyedni igyekezett.

Agrafena szólaltul teremtés volt teljes 
eleiében, legalább mióta én (ismerem, — hat 
év óla, — legfeljebb csak ebéd után szólalt 
meg. hogy kedves egésszxégemra kívánja, amit az 
»Isten adott és ő megfőzött.»

— Egy keresem volna, uram — tnondá 
— nem volna hajlandó kiadni a kamarát, 
bérbe?

’I AVK.

1891 február 3

Mélv fájdalommal jelentjük a legjobb férj, 
Sjitya, nagyapa és após néhai Bolgár FELEGY- 

jlÁZY JÁNOSNAK folyó hó 1-én éjjel, életé- 
ének 87.. boldog házasságának ill. évében, 

hosszas betegeskedés után végelgyengülés kö­
vetkeztében történt elhunytál. Megboldogult 
kedves halottunk hült tetemei folyó hó 4-én 
szardán délután 2 'fi órakor, Vargft-utoza 

(12253-ik sz. házunktól, az ev. ref. vallás szerint, 
l a Czegléd-utczai templomban tartandó rövid 

gyászszertartás után, a Czegléd-utczai teme­
tőben levő családi sírboltunkba, fognak örök 
nyugalomra tetetni. Végtisztességtételere összes 
rokonainkat, barátainkat és (ismerőseinket bá­
natos szívvel meghívjuk. Debreczen. 1891. febr. 
2. Özv. Felegyházy Jánosné, szül. Bujdosó Ju­
liánná; egyetlen gyermekük : Felegyházy Julia,

. férjé Mayering Gyula ; gyermekeik: Emília és 
Karoly ; valamint az összes rokonság nevében 

Á is. Béke lengjen a sírhatnia felett.« A temetést 
az Asztalos-társulat temetkezési intézete rendezi.

* Elmés órát készített egy Go ft Da­
rius nevű ember Brozidenczehen. Maga az óra 
ily van már mintegy kétszáz éves. de nj gaz- 
du|a különféle készülékekkel és villamos erő 
segítségével egészen átalakította oly módon, 
hogy az előcsarnokból az egész háztartást 
kormányozza. A ház kapujának kinyitása és 
Lezárása az órát felhúzza. A mutató lapon 
belül levő készülék szürkületkor az előesarno-

Á! kot. megvilágítja. Kora hajnalban, a ese- 
Kledsziibában csengetyül hoz mozgásba. Egy órá­

val később más helyen alkalmazott csengetyö 
Tiilul a háziakat költi lel s isinél, egy lél óra 

lijiiulva reggelire hívja őket. Ugyanez óra 
összeköttetésben áll egymás, a tulajdonos szo­
bájában levő órával, oly módon, hogy mind­
kettő egyszerre üt.

* Mennyivel nő a nap hossza lehr, 
hó folyamán ? A nap feljött február hó 1-én 
7 óra .‘10 perezkor : lenyugodott 4 óra 58 peres­
kor, 28-án feljő fi óra ifi pereskor ; lenyugszik 
5 óra 41 pereskor. Így a nap hossza e hó fo­
lyamán 1 óra 23 perezczel nő.

* Az európai nemzetek között 
Topinard Pál párisi anthropolog adatai szerint 
átlag a legmagasabb termetiiek a svédek és

. norvégek, ezután jönnek a skótok és angolok 
iátlag 171) cm. magas termettel. Az irlandiak, 

dánok, belgák es németek is átlag magasab­
bak 167 czentiméternél, az oroszok átlagos 

Ámagassága Hifi, a románoké s franoziáké 165, 
e magyaroké 168, finneké 161 s a legalacso­
nyabb a lappoké, 154.

* A nyíl mérget, melylyel a pinte 
indiánok nyilaikat az ellenség előtt oly félel­

emessé teszik, a »Banning Herald« szerint a 
Ekövetkezőkép készítik. Tizenkét darab friss 

■csorgőkigvó-fejet összekevernek fél liter vörös
■ hangyával (amelyek csípése igen fájdalmas) s
■ kevés vizet öntenek hozzá. E keveréket lég-
■ mentesen elzárt anyag edényben 24 órán át
■ izzított kövek közt tartják. Midőn az edényről 

leemelik a fődéit, ehhez egy 10 láb hosszú
fi botot kell használni, mert az első gőzök be-
■ lélegzése halált okoz — mondják az indiánok. 
H Midőn kihűlt az edény, benne egy szívós, bar- 
’? na anyagot találunk, ez a méreg, melybe nvi- 
I Iáik hegyét mártják. Most következik a méreg 
E próliája. E czélból az indián meghasilja kissé

a lábát, ugy, hogy kissé vérzeni kezd. Egy 
5 forgácsot a méregbe márt a ezzel oda nyúl a 
T kifolyt vér legalsó csepjeihez, ha a mégeg jó.
8 akkor a méreggel érintkezett vér rögtön pe- 

zsegni és forrni kezd s ez tovább terjed a
fi v írben a seb iránya leié; de miután az indus 
ij n un akar meghalni, még mielőtt a pezsgő-vér 
U e érné a sebet, gyorsan feltörli azt s most az- 
X tan nyugodt, hogy a méreg jó.

* A földgömb legmelegebb vi­
déke Bahrein kornyékén van a persa öböl

$ partján, Folyók és források itt nincsenek s
■ mindamellett a lakosság szama meglehetős nagy 
H a mi csak az által lehetséges, hogy az ivó vi- 
I vet a tenger alul hozzák fel az ott fakadó for-
9 vasokból. A merítést a huvárok eszközük, kik
■ baljukban keeskebőrböl készített tömlőket, jobb-
■ jukbati kötélre erősített súlyos köveket tartva 

ereszkednek le a különben csekély mélységbe,
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— Micsoda kamar.1t ?
— A melyik a konyhából nyílik, 

nem tudja ?
— Minek ?
— Mások is kiadják a kamarájukat, hát 

mi miért ne adhatnék ki ?
— Mát aztán kifogja kibérelni ?
— Aki kifogja bérelni! Valami bérlő.
- - De nézze öreg — hiszen az egy olyan 

szűk lyuk, hogy nem fér el benne még ágy sem. 
Ki az ördög laknék ott ?

Van ott annyi hely, hogy kinyujtózkod- 
hatik henne egy ember pompásan — lakni 
meg lakjék az ablakban.

— Micsoda ablakban ?
- llát nem tudja, a konyha ablakban ! 

Ott elülhet, elvarrogathat, szép csendesen 
aztán még az egész bútora mindössze egy kis 
asztalból, meg egy kis székből áll.

— Miféle ember az ?
— Nagyon csendes ember az kérem. — 

En fogok neki főzni is. A lakásért és az 
ebédért három rubelt tizet nekem.

Sok kérdezés után végre megtudtam, 
hogy valami öreg úri ember beszélte reá az 
Agrafena fejét, hogy neki lakást és ebédet 
adjon.

Amire pedig egyszer Agrafena eltökélte 
magát, ----- annak okvetlenül kelle teljesülnie. 
— Tapasztalatból tudom, hogy máskép nem 
hagyna nyugton. - Mikor nem kedve szerint 
történik valami, mély búskomorságba esik és 
ebben az állapotban megmarad két-három 
hétig is.

Ilyenkor aztán elkozmásilja az eleit, bele­
vasalja a piszkot fehérneműimbe és nem sú­
rolja ki a szobámat, —• szóval temérdek kelle­
metlenségeket okoz nekem. — Ennek a szó­
fukar asszonynak se önelhatározása, se eredeti 
Véleménye nem volt. soha s ha valamit egy­
szer a fejébe vett, a világ minden kieséért 
sem lelt volna tanácsos öt megakadályozni, 
hacsak az ember a nyugalmát és béketürését 
nem akarta koezkára tenni. — Már pedig ami 
az én nyugodalmamat illeti, ezt mindenek felett 
a legjobban szeretem s Így a bérletbe is bele­
egyeztem.

— Van aztán annak az embernek valami 
bizonyítványa ?

Oh ! kérem ő nagyon pontos ember, 
minden hónapban három rubelt fizet.

A következő napon már megjelent az uj 
bérlő az én szerény magán lakásomban. — 
En nem mérgelődtem ezért, sőt ellenkezőleg 
szivemből örvendeztem neki.

En ugvis ugv elek mint a remete, alig 
van (ismerősöm, s ritkán járok ki. - - Tiz éve 
már, hogy Így elek s valóban egészen meg­
szoktam a magányosságot. Hanem még tovább 
is ilyen magányosságban élni egy ugyan ilyen 
Agrafanával, egy ugyanilyen lakásban, bizony- 
bizony nem valami nagyszerű kilátás ! Ilyen 
körülmények között tehát egy csöndes lakótárs 
valóban áldás számba megy, az emberre 
nézve.

A könyve szerint az én bérlőm kiszol­
gált katona lelt volna, különben ezt első pil­
lantásra is sejthette volna az ember róla. Re­
mekül össze illettünk. Ö tudott történeteket 
elbeszélni, — történeteket a saját, életéből.

Életem örökös egyformaságánál fogva ez 
az ember valóságos kincset képezett reám. — 
Egyszer magam voltam egyedül otthon.

Hirtelen úgy vettem észre, hogy valaki 
kopog az előszobában. - Kinyitom az ajtót,

■— hát egy kis alacsony, idegen embert látok a 
hideg őszi időjárás daczára egy kis vékony 
kabatban.

Kit keresel ?
Jll lakik Alexandróv ii" ?
Nem lakik itt, fiacskám ! Az Isten 

áldjon meg!
— I’edig a házmester azt mondta nekem,

hogy ő............hebegett az idegen, miközben
figyelmesen körülnézve az ajtó felé sotn- 
polvgott.

Eredj! máshol keresd, fiacskám !
Másnap délután, miközben Asstafij Iwa- 

novics a bérlőin egy kifordított kabátot próbált 
rajtam, úgy tetszett, mintha valaki ismét, az 
előszobába jött volna. En hirtelen kicsaptam 
az ajtót. A tegnapi ember éppen a szemeim

előtt a legnagyobb nyugodtsággal leakasztotta 
a kabátomat a fogasról, a hóna alá csapta azt 
s azzal ill a berek nádak-erek, kiugrott az 
ajtón.

Agrafena látott szájjal állt ott ; annyit 
tett a kabátom megmentéséért.

Asstafij Iwanovies utána iramodott a 
gazdinak, tiz perez múlva azonban visszatért 
kimerülve, üres kézzel. — Elpattant, megugrott 
a ficzkó!

Lám, milyen jó - Asstafij Iwanovies, — 
hogy nem a téli kabátomat csípte el a ficzkó, 
a mi kissé zokon esett volna.

Asstafij Iwanovies annyira meg volt hatva, 
hogy mikor reá pillantottam, egészen kiment a 
lopás az eszemből. - Milyen izgatottság! Se­
hogy se tudott megnyugodni ! Minden pillanat­
ban félre dobta a munkáját, minduntalan a 
szerencsétlenséget beszélgette ejejétöl végig, 
— hogy hogyan állt ő itl, hogyan akasztották 
le a kabátot az orra előtt s hogy hogyan ug­
rott meg a ficzkó. Aztán megint munkának 
ült. aztán megint sutba dobta munkáját — le­
rohant a házmesterhez, össze teremtettézte de- 
rakasan, hogy miért nem vigyázott az udvar­
ban. Mikor visszajött, elővette Agrafenát és öt 
is megáldotta amúgy Isién igazában. Végre 
újból munkához fogott, motyogott, motyogott : 
hogy hogyan állt ö itl. hogyan akasztották le 
a kabátot az orra elöl s hogy hogyan ugrott 
meg a ficzkó.

— No Asstafij hvanowics, bennünket 
szépségesen a falhoz állítottak — mondám 
mikor estve egy csésze theát nyújtottam neki; 
szinte szerettem volna, hogy újból elkezdje az 
elveszelt kabát históriáját., amelv az ő mély 
meghatottságával előadva és a gyakori ismét­
lései folytán nagyon mulnltatóvá kezdett válni.

—- Bizony uram, most az egyszer bo­
londdá lettek bennünket, — én úgy tudok 
ezért bosszankodni, habár nem is az én kabá­
tomat emelte el. — Annyit mondhatok, liogy 
nincs a világnak förtelmesebb férge mint a 
tolvaj !

- Az igaz Asstafij Iwanowics! Elhiszi, 
hogy inkább a tűz be dobtam volna azt a ka­
bátot, semhogy egy tolvajnak engedjem oda !

Így váltig sajnálom!
—- En is sajnálom ! Habár sokszor az 

egyik tolvaj nem olyan, mint a másik. Hálja 
uram, én (ismertem már becsületes tolvajt is.

— Becsületes tolvajt V Vájjon hogy fér­
het össze a becsület a lopással ?

Az igaz, - ez egy kicsit furcsa ! Én azt 
akartam mondani, hogy ö becsületes ember 
volt és mégis lopott. Nagyon szerencsétlen 
fráter volt.

Hogy-hogy ?
Ezelőtt két évvel megesett velem egy Íz­

ben, hogy egy egész esztendeig állás nélkül 
maradtam. Mikor még az utolsó napokat szol­
gáltam a katonaságnál, összekerültem egy elve­
temült emberrel. - Borközben (ismerkedtünk 
meg egymással. Iszákos és köböt ló volt. - ■ 
Azelőtt ö is szolgált valahol.

(Folyt köv.)

A közönség rovata.
Kérelem hit- és vérrokonainkhoz !

Az éjszakkeleli Kárpátok bérezel közölt 
Mármaros-Sziget a legvégső pont, hol az evan- 
gyélium szerint reformált vallásnak rendezett 
egyházközsége van. E végponton csaknem a 
reformatio kezdete (1524) óla szolgál ez egy­
ház a vallás és nemzetiség szent ügyének, ter­
jeszti a világosságot, s hintegeti a hazafiaság 
nemes magvait. A századok viharai közölt, 
mindig emberül állotta meg helyét s diadal­
masan verte vissza az ellenáramlatokat,, s a 
XVII-ik szazad kezdete óla ref. jellegű közép­
tanodája sok kiváló embert, nevelt az egyház­
nak és a magyar hazának. A jelen század ha­
todik évtizedéig elég virágzó körülmények kö­
zött élt, azonban ennek utolsó éve gyászosan 
alkonyodon le felette. 18511. augusztus tizedikén 
a város legjelentékenyebb részével együtt el­
hamvadt. megsemmisült temploma, tornya s 
több egyházi épülete. »A templom megsemmi­
sülése pótolhatatlan kár volt nemcsak az egy­

háznak, de a nemzetnek is, mert benne 
legszebb históriai emléke veszett el.« ^ ^ 
veszteség után, az egyház egy óriás na>!'
kifejtéséhez fogott : s anyag, ereje teljes me„ 
feszítésével s a haza minden vidékén lakó h 
rokonaink s honfiaink anyagi támogatás» 'i 
megkezdette építeni templomát. Evek teltek 1 
míg a mii tető alá jutott; és a mikor közel™, 
már a befejezéshez újból kiterjesztő felette 
tét szárnyait az enyészet s 1872-ben njra , 
lángok martalékává lön. E nehéz csapást nen! 
tudla az egyházközség kiheverei mind e m,T 
napig. S bár sohasem hiányzott s nem hiány! 
zik jelenben sem híveinek buzgó áldozatkés ' 
sége, nincs benne annyi erő, hogy e moD|1' 
mentális épületet romjaiból kiemelje. Pedig már 
nagyon itt az idő. hogy ezt eszközölje; mert 
a befejezet len ül álló templom az idő vasfogának 
hatalma alatt nagyon bomladozni kezd, s )la 
tovább igy marad, megfog semmisülni a miit 
nehéz és küzdelemteljes munkája is. Elhatá­
rozta azért egyháztanácsunk, hogy a befője - 
heteshez minden lehető utat és módot megkí­
sért, mert erősen sarkalja annak tudata, hogy 
rohamosan haladó városunk egyik legszebb 
pontján álló épülete tovább igy nem maradhat 
s a haza végső pontján emelkedő magyar ref. 
templomának befejezése vallási és hazafiul 
elodázhatatlan kötelesség. Az azonban világos 
dolog előtte, hogy híveinek legnagyobb fnku 
áldozatkészsége sem fogja elérni a kívánt ered- 
menyi, ugyanezért meríteni óhajt a kimeríthe­
tetlen forrásból, a magyar haza lakóinak áldo­
zatkészségéből. Es a mikor ezt tenni készii 
szükségtelennek tartja bővebben ecsetelni hely­
zetét. A hazának csaknem minden lakója előli 
tudva van az a nemes missió, melyet a vég­
vidéki egyház teljesít, tudva vau, hogy ez is 
többi testvéreihez híven, a világosságon, er- 
kölcsiségen kívül különösen a magyar hazafi- 
ságot van hivatva fejleszteni ; ugyanezért teljes 
bizalommal fordul mindenrendü és rangú hit- 
rokonaihoz és honfitársaihoz, s kéri őket, hogy 
e nagy fontosságú munkájában legyenek segít­
ségére. Tudjuk ágyán mi, hogy az újabb időben 
sok oldalról van igénybe véve mindenkinek 
áldozatkészsége, tudjuk, hogy gyakran kell 
megnyitni erszényeinket egy és más czélok 
felvirágoztatására, de mégis azon Iliiben élünk, 
hogy e nemes ezé, iránti kérelmünk nem taliil 
süket fülekre, hitrokonaink és honfitársaink 
fillérjeikkel elősegítik azt a szép és nemes 
őzéit, melynek megvalósítására bennünket val­
lási, egyházi és hazafiul kötelességünk egyiránt 
sarkal.

Bizalommal fordulunk azért a nemesszivii 
emberbarátokhoz, s kérjük őket az Írás sza­
vaival : ne fogd el a jótéteményt azoktól a kik 
szűkölködnek, mikor a le kezednek hatalmában 
vagyon annak cselekedbetése. PrM. 111. 27. 
Minden adományról az egyházközség számolni 
fog, s az adakozások hírlapiIag is nyugláztal- 
nak. Pénzküldemények f. évi május 1-ig liszt. 
Szikszay Zoltán lelkészhez, M.-Szigetre külden­
dők. Kérelmünk megújítása után kiváló tisz­
teletidéitől vagyunk M.-Sziget, 1891. január 15. 
alázatos szolgái : a m.-sziget ev. ref. egyház- 
tanács, s ennek nevében Szikszay Zoltán, ev. 
ref. lelkész. Szöllösy Antal, főgondnok. 

119891.
E vallási és nemzetiségi szempontból he­

lyesen indokolt kérő szózat foglalatának meg- 
szivelésél s a meghallgatás folytán megnyílt 
szivek felbuzdulásából eredő adományok nyúj­
tásra való hajlandóságot a hívek, a bizalom­
mal megkeresetlek kegyes figyelmébe szeretettel 
ajánlom.

Az ni' oltárát szűkölködni ne engedjük
»Tiszteld meg az Istent vagyonúdból1

Péld, III. 9.
Dehreczen, 1891. január 19.

Révész Bálint,
a tiszántúli ev. ref. egylnizkcrü t 

püspöke.
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Angol királynő száll, 
Allamviisutak állomás 
főnöke
Államvasutak üzlotve- 
zetősi^ge.
Dr B.ilkányi Emil orv. 
Dr. Balkányi Miklós, 
Ügyvédi irodája.
Dr, Balkányi Miklós 
lakása.
Bauer és társa gép­
gyára.
Berger Henrik, iroda. 
»Bika« szálloda.
I)r. Balkányi Ede, orv. 
Dr. Burger Péter, orv. 
Casinó,
Csanak József nagy-
kereskedése.
Dr. Csikós Sándor, orv. 
»Debreczen« szerk. 
»Debreczeni Ellenőr« 
szerk.
»Debreczeni helyi va- 
vasut« irodája. 
»Debreczeni helyi va­
sút nagyerdei indóház. 
Dohánygyár.
Első magyar ált. blzt.

Epreskerti faraktár.
F oerdőmester.

1 ő ispán.
Feischl Fii lőj) és Fia
ezég.
Fürst Mátyás és Fia 

ezég és Áron Miksa

Frohner szálloda 
Glück Adolf pinczér 
ügynök.
Gebauer Károly ko­
porsó gyára 

Hungária« kávéház 
Ipar és kereskedelmi

I paregyesületi takarék- 
és hitelintézet 
»István« gőzmalom 
K -rusk. es iparkamara 
Kegyelet temetkezési 
intézet
Kölcsönös segély ző 
egylet szövetkezet 
Köz kórház 
Központi kávéház 
Kunz József és Társa 
ezég
Dr. Kola János, ügyv 
Kovács Gábor, ügyv 
Dr Legányi Gyula, 
orvos.

A forgalomnak át

1 László Albert könyv­
kereskedése 

74. Légszeszgyár 
58. Magv. franczia bizt.

lő. »Magyar király« kávli.
44. »Margit« fürdő
4<S. Méntelep parancsnoka. 
88. Osztrák-magyar bank 
10. Pavillon laktanya (ka- 

tonai készenlét.'»
88. Dr. Popper Alajos, orv. 
Hl Rendőr főkapit. ma­

gánlak
87. Rendőr főkapitányság
95. Rendőr alkapitányság

I- ső kerület
27. Rendőr alkapitányság

II- ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság

III. kerület éjjeli őrs. 
41. Rendőr alkapitányság

IV. kerület
56. Rendőrség az indó- 

h áznál
68. Rosenberg Albert özv. 

szállító
5. RothscTinek Vr. Emil 

gyógyszertára 
99. Rothschnek V. Lmil 

lakása
8. Riesz Lipót ezukrász-

'híja
37. Sclionfeltl Küliip gyara 
22. Színház
50. Szikszay Lajos építész 

7. Stern József és testvé­
re ezég üzlete

57. Tallér í gnácz
58. Termény- és áru köz­

raktár.
61. Túrái Farkas irodája
96. Tűzoltóság
61, Dr. Tihanyi Sámuel, 

orvos
29. Tóth Gyula vaskeresk. 
82. Varga Ferencz építész 
76. Weisz Mózes és Fia 

ezég.
92. Weisz Sándor divat- 

üzlete
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség
97. Vásártér (baromvásár).
28. Zádor Lajos üzlete ) 
72. Zálogház (nyilvános 
21. Stern József és testv*

faáru gyára.
12. Stern József és testv.

ezég kefegyára 
78. Riesz Lipót sütödéje 
20. »Debreczeni Hírlap« 

van adva 88 állomás.

DEBRECZEN.

Közgazdaság..

Magnézia szerepe a trágyázásban
Llmilic liimcvcr. Irnmzia vegyész nemrégiben 
l.uiiiliiiauv I közölt ezen kiváló lonlnsagu tárgyról, 

jlm-lyiH-k lm végéi kövei kezében közöljük: Köz- 
f 1 -1.1- -111:1-n. 1 ni<jy :i magnézia a gabonanemhek- 
[ni-k lényeges alkatrész« ! képezi: mcimyisóge 
fűz«mb:)it változó. A kender hamuja 1 ()"/n-ul. ;i 

;i tengerié 17.,. ”-ol tartalmaz, belőle; ;i búzáé 
: jo ilik Ifi,, "-ol Hogy termékeny talajban mily 
inagnézia-lartalom kívánatos, pontosan cl nem 

l iliinlln-lö: azonban mindenesetre helyén való 
:Írsz a trágyázás, ha a talaj O.On1 ,,-nnl kevesebbet 
tartalmaz belőle, vagyis haheklaronkvnt 20 cm.

: vaslagságii rétegben 2000 krgnál kevesebb volna 
benne! A határeset azonban már a ritkaságok 

I közé tartozik. A tata; magnézia tartalmának 
I a1 egliataroz; -a egyébiránt nehézségekbe ütközik, 
I«-s a gazdászati ezélokra ajánlott módszerek 
jtölibnyirií nem is adnak megbizbato eredményt. 
I lit is a kísérlet az. mely legjobban vezet czélhoz. 
[Kisérletképen 200 kgr. magnézia-szulfátot szó- 
I rank 1 hektár termőföldre (melynek ára 100 
Ugrónként fi — (I Irt); ha a talaj csakugyan 
I szűkében volt a magné.z,iának, a szembeötlő 
I halas nem log elmaradni : ellenkező esetben sem- 
I minemii változás be nem áll. Ilasonlo eredni ón y 
I erlielií el. bit a liamuzsireblorid-gyártásnál ke- 
! letkezíi hulladékot szórjak a talajra. mely > kain- 

il * néven lóriiul elő a In reskedelcnlien. Ilven- 
í kor azonhan meglehet, hogy a keletkező kedvező 
I i’i'i'ilnienyl nem a magnézia létesíti, hanem a

10 12 százalékban jelenlevő hamuzsir. Azért
tiszta magnézia-sziilfát alkalmazása sokkal ha­
tározottabban dönti el a kérdést, és vegyi annli- 
zisnak is elébe teendő.

Kőbányai sertésUzlet.
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1. 
öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli súlyban) 
44—,—45— 2. öreg közép (páronként 800—400 klgr. 
súlyban) 40.—41.— 8. Fiatal nehéz (páronkint 820. 
klgron felüli súlyban) 42.—48.— 4. Fiatal közép pá- 
ronklnt 251—820 klgr. súlyban 461 „46.1 , 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 45 — 
45,50 II, Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) —.-----,— 7. Közép (páronkint
220—210 kilgr, súlyban) 48—.—46,— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig térj ed ős ulyban) 48.-----44 1 ,. 111
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban 
431 , Ti.' , 10. Közép páronkint 220 260 klgr. súly­
ban) 487|—44.50 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 42—.------48 Sertés létszám : 1891. jan.
29. napján volt készlet 88.862 darab. A hízott sertés 
üzletirányzata: Az üzlet változatlan. Nevelni való sertés
Malacz (4—1 hónapos korban) —.----- .— Felhajtás
—•— drb.

Szerkesztői üzenet.
„Zúgó vihar.“ Csak hadd zúgjon az a vihar, az 

ön laut pengetése bizonyára nem fogja tulharsogni !
Reminescentla. Kezdetleges dolog s mi nem 

látunk benne semmi különös aktualitást. Miért közöl­
nek tehát V!

I. M. urnák. F.-Ladány. Igen. A bájos kis köl­
teményt legközelebb közöljük ; s abból a jeles toliból 
bármit mindenkor örömmel veszünk.

DEBRECZENI VÁROSI SZÍNHÁZ.
Holnap, szenlán 1891. február hó 4-én páratlan 

bérletben:

A kornevillei harangok.
Operette 3 felvonásban.

Felelős szerkesztő: Kosa Barna. 
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő és

Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.
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Teljes felszerelést
gözlógla, cserép ni és falczlegla gyári áslioz,

szállít
mint sok évi különlegességeket ®

legjobb és legerősebb ©
kivitelben , , 9

I_iO“CTS $

gépgyára ®
Köln— Ehrenfeld. ®
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Uj temetkezési i nt é x e t S

DÁN KŐ Mill .1 n
újonnan berendezett

temetkezési intézete
DEBRECZENBEN,

Czegléd-utcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Elvállal

TEMETÉSEK RENDEZÉSÉT
a legegyszerűbbtől a legmagasabb igényeket kielégítőkig, a legnagyobb esi ima 

kiállítva, helyben mint vidéken.
pr hullaszállitAst ~m

szabadalmazott légmentes érczkoporsókban, minden irányban eszközöl, vasúton
árszabály szerint.

Halottaa ifeocsija,!
a legmagasabb igényeknek megfelelnek 

Mindennemű érez- és művi rá g-k o s z o r n k
f elírással viujij a nélkül, a mai kar ki rémálmaihoz mart olrsii árért.
A midőn uj vállalatomat a nagyérdemű közönség pártoló figyelmébe aján­

lom : Ígérem, hogv számos éven keresztül szerzett tapasztalatomat a gyászoló felek 
irányában, szigorú pontosság és figyelem által fogom érvényesíteni.

Debreczen, 1890. november hó.
Kiváló tisztelettel:

BANKÓ MIHÁLY,
temetkezési intézet-tulajdonos.
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UJ ONA N FE 1 .SZERELT
GONDY és.

FtWYlBDHJfl.
(Csupán Teleky-utcza 6-ik szám alatt.)

Van szerencsénk a n. c. közönséget értesíteni, hogy az egész monarchiában legnagyobbnak ösmevt 
és páratlan szerkezetű uj üveg fedéllel ellátott műtermünket minden e szakmánkba vágó kellékekkel 
újonnan felszereltük. Nevezetesen :

J. Frangais Antiplanet objectiv, egy méter átméretü Camera-val. Életnagysága fényképek közvetlen felvételére
II. Egy kisebb objectiv pillanatnyi záróval. Felvételi időtartama: 200-ad másodpercz. Gyermekek, állatok 

s mozgó tárgyak biztos felvételére.
III. Különböző díszletek:
1) 8 darab háttér a hires velenczei festő Moro által festve: Salon, díszterem, templom belseje, téli táj, 

parkos, sziklás, tavas s sás tájak, és a hátterekhez kellő előtérrel.
2) balusterek, oszlopok, lépcsőzelek, zsámolyok, emelvények, hinták, csónak.

IV. Staffage-ok:
1. A legkiilömböző gyermekjátékok, zenelő órák a gyermeki kedélyek felelevenítésére.
2. Állatok : kutyák, galambok, tyúkok.
3. Disz és közönséges korsók, ékszertartók és vázák.
V. Dísznövények, főve tyes és gyepes ponyvák, selyemleritők, függönyök.

VI. Virágok: cserepes, kézi. és menyasszonyi bouquet-ok, guirland-ok, pálmák, Makart-boquet-ok.
VII. IÍj mellékterem, melyben a felvett kész fénykép kifestéséhez szükséges színvázlat közvetlen a természet 

egy negyed órai ülés alatt — elkészíttetik.
Vili. Így műtermünk minden kigondolható eszközökkel és slaffageokkal végleg el lévén látva, képesek 

vagyunk : Minden tetszés szerinti rajz vagy festmény után úgy egyes, mint több személyből álló — egész 60 személyig — 
festői csoportozatot a leghívebben utánozva magában a műteremben (nem udvaron) előállítani. Kéretik tehát°a t. 
hölgyközönség a divatlapokban vagy más képes lapban megfelelő egyéniségükhöz mért tetszetős pose-okat magukkal 
elhozni, legalább Ízlése és kívánsága felől tájékozást nyújt. Fényképeket nem kérünk. — Czélunk épen nem chablon- 
szerü fényképeket, de festői rajzokat fényképezve visszaadni modelle-inkben.

25 éven át a szenvedély legbensőbb érzetével folytatott üzletünk hü pártolását azzal véljük a t közön­
ségnek leghálásabban viszonozni, hogy az árakat szem előtt tartva mindig a legfinomabb kivitelt, a leqolcsóbbra szabtuk. 

Kirakatainkban és műtermünkben csak saját terményeink vannak kiállítva

Kiváló tisztelettel:
GONDY és EGEY.

H I K l) K

Debreczen 1891. Nyomatott Szabó Ferencz könyvnyorndájáb;

* .

a „DEBRECZEN“ részére Jutányos áron 

fölvétetnek a kiadóhivatalban.

A hirdetések vagy Szinay Gyulához (csapó-utcza, 383. sz.), vagy 

egyenesen a kiadóhivatalba |nagy-uj-utcza, 1702. sz,| küldendők


